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Pep  (Fill  major) 
Maginet  (Fill  menor) 


Ramon  (Fadrí) 

Marsal 

Ros 


COMPARSES 


Dos  pinxos,  dos  tranzeunts  y  Sereno. 


Dreta  y  esquerra  les  del  actor 


ACTE  ÚNICH 


Saleta  de  menestral.  Porta  à  la  dreta  y  balcó  à  1'  esquerra. 
Una  calaixera  al  fondo;  cadiras  y  alguns  adornos  sen- 
zills. Es  de  nit. 


ESCENA    PRIMERA 

Pep  que  entra  molt  capficat 

Pep.  (Ab  amargura.) 

En  deu  minuts  tots  quaranta... 
ja  quasi  no  hi  queda  res. 

(Senyalant  la  calaixera.) 
;Ay,  si  '1  pare  ara  vingués... 
lo  pensarho  sols  m'  espanta! 
;Quina  mala  sort  que  tinch; 
ni  poguer  guanya'  un  sol  dia! 
De  ràbia  me  mataria; 
y  no  se  perquè  'm  detinch. 

(Posanlse  les  mans  al  cap.) 
jjQuatre  cents,  quatre  cents  duros: 
les  suades  del  meu  pare  - 
y  'Is  estalvis  de  la  mare 
de  tants  anys...  jjEn  quins  apuros 
m'haig  de  veure!!  üQue  faré...? 
Demanar  perdó?...  ho,  ca; 
ipobre  de  mi!  \\  'M  mato?  Va. 
(Se  trau  un  revòlver  apuntantsel  alguns  mo- 
ments ab  esfors  y  tremolor.) 
No,  encare,  encare  tinch  fé. 

(Se  deixa  caure  sobre  una  cadira.) 
Ay,  Deu  meu,  com  m'  ha  posat 
aquest  flamench  ;No  's  pot  dir 
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lo  que  à  mi  m'  ha  fet  patir, 
y  als  altres  [Quant  ha  plorat 
la  pobre  mare  pregant 
perquè  no  hi  anés.  Jo:  —  Ca!  — 
li  deya  é  hi  tornava  à  ana'. 
Y  ella  anant  dissimulant 
al  pare  les  meves  faltes: 
;al  pare  que  quan  s'  enfada, 
ja  pot  tindré  1  fill  alsada, 
que  li  onfla  les  dues  galtes! 

Y  la  ïeresina...?  [Pobre 
xicota,  com  1'  he  abandonada! 
Diu  que  està  desesperada: 
tota  la  rahó  li  sobra. 

Dexarla  sens  cap  motiu, 
preferint  una  flamenca, 
es  cosa  que  lo  cor  trenca 
ab  lo  colp  mes  traido'  y  viu. 

Dintre  aquell  cos  com  bullia 
la  sang  quan  ho  va  saber; 
si  'm  veya  per  un  carrer 
com  una  fletxa  venia. 

Després  ella  va  probar 
de  dissimular  com  qui 
tant  se  li  'n  dava  de  mi; 
però  això  no  va  durar 
ni  dos  días  veyent  que 
jo  anava  seguint  la  tuna 
y  ella  s  quedava  à  la  lluna 
de  Valencià.  Aquí  va  se' 
quan  ella  cambià  de  tàctica, 
y  ho  va  fer  d'  una  manera 
que  feya  la  granadera 
com  si  hi  tingués  molta  pràctica. 

Fins  vaig  témer  de  moment 
que  'm  faria  agafar  po', 
mes  prompte  vegi  que  no 
surtiría  ab  son  intent. 

Y  s'  ha  dat  d1  una  manera 
que  no  haguera  volgut  jo: 
jm'  ha  fet  demanar  perdó 
com  si  ella  fos  la  tronera! 


Ahir  mateix  al  passar, 
à  les  dotze  de  la  nit 
pel  seu  carrer  sento: — Xit. 
—  miro  y  vaig  afigurar 
un  bulto  al  seu  balcó.  Era  ella. 

Va  estirà  '1  cos  fent  brugit, 
me  mirà  de  fit  a  fit 
fent  un  suspir  de  femella 
que  'm  dexà  tot  trastornat, 
y  això  que  havia  begut 
y  això  que  havia  perdut 
y  fet  pitjor  disbarat. 

Pobreta,  no  fassis  re 
y  dexa  aquest  desespero 
que  si  yo  de  esta  no  muero 
à  genollons  tornaré. 

Ara  no,  mes  imposible; 
me  recrema  vil  passió, 
me  desespera  un  temo' 
y  à  una  sed  irresistible 
de  dine'  m  glateix  al  pit, 
y  'm  venen  unes  frissanses, 
sento  unes  esgarrifanses 
que  'm  fan  morir  de  negit. 

(Se  senten  passos.) 
i  Algú  ve!...  i  lo  pare,  sí.  (Molt  alterat.) 

Si  se  'n  va  cap  al  calaix 

(Senyalant  la  calaixera.) 
me  tiro  de  daltabaix 
del  balcó...  Es  lo  fadrí. 

ESCENA  II 

Pep  y  Ramon  que  du  un  llum  d!  ansa. 

Ram.         Pepet?  (Entrant.) 

Pep.  Que  hi  ha?  (Ab  por.) 

Ram.  Oh,  no,  re, 

sinó  que  col-locaría 

aquells  diners  que  la  tia 

'm  va  deixà  y  si  us  cau  be... 
Pep.  Si,  home,  si.  Cinch  duros  son? 
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Ram.         Si  cinchv 

Pep.  (Obra  la  calaixera  ab  rossinyol  y  trau  quinze 

duros  en  paper.  La  torna  d  tancar.) 

Ay  no  mes  que  n'  hi  ha    (Apart.) 
quinze.  Te.  (Li  dona  un  bitllet  de  cinch  duros.) 

^.No  pots,  Ramon, 
cambiarme  aquest  de  deu?       (Li  ensenya.) 
Ram.         Sí,  si  os  convé,  ara  mateix. 
Pep.  Vesi  depressa.    (Ramon  marxa  ab  lo  llum.) 

ESCENA   III 

Pep  sol 

A  aqueix 
fadrí  si  que  se  li  veu 
que  vol  pujar  casa.  Jo... 
1'  hereu  escampa  seré: 
si  '1  pare  ha  arraconat  re 
ja  li  n  so  tret  del  racó. 

Ab  aquestos  cinch  cents  naps 
ja  n-'  hi  havia  per  paga' 
lo  soldat  del  meu  jermà 
y  fe' un  dot.  jQuins  maldecaps 
hay,  mareta,  n  so  buscat. 
j...  Sols  me  quedan  aquets  deu... 
i . . .  y  si'ls  perdo. . .  Ay  Deu  meu 
que  no  fessa  un  disbarat. 
(&  ha  tret  lo  revòlver  y  7  va  d  amagar  sota 

la  calaixera.) 

ESCENA  IV 
Pep  y  Ramon  que  dexard  'l  llum 

Pep.  Si  1  pare  ho  arriba  à  veure! 

(Mirant  d  la  porta  y  apart.) 
Ola. 
Ram.  Un,  dos,  tres,  quatre,  cinch, 

(Donantli  'Is  deu  duros.) 
sis,  set,  vuit,  nou,  deu. 
Pep.  Ja  Is  tinch 


tots;  te.       (Li  dona  7  paper  de  deu  duros.) 
Ram.  Pep,  me  voleu  creure? 

No  hi  aneu  mes  al  flamench 

que  m'  han  contat  unes  coses... 
Pep.  ;Oh  si  molt  grosses,  molt  grosses... 

Ram.         Pro  vos  os  torneu  llamench 

y  tot  no  se  com. 
Pep.  Ves,  ves; 

cúidatde  dar  palla  al  ruch, 

que  jo  m'  arreglo  com  puch 

y  tu  no  n'  has  de  fer  res. 

(Ramon  marxa  picat  fent  anar  lo  cap.) 

■   ESCENA  V 

Pep   y    Maginet 

Pep.  Maginet. 

Mag.  Que  vols?  (Ab  altivesa.) 

Pep.  Tornaràs  à  tirà  '1  fil. 

Mag.         Jo  no. 

Pep.  Noy,  que  vens  humil... 

^Que  t'han  botit  los  fasols 

que  has  menjat  à  sopar? 
Mag.  No: 

una  altra  cosa  ho  ha  fet. 
Pep.  Però  que  tens  Maginet? 

Mag.         Tu  'n  tens  la  culpa. 
Pep.  i  Qui  jo? 

Mag.         Si,  tu  que  m'  has  enganyat 

dient  que  anavas  cada  nit 

à  ensejà  al  choro  y  m'han  dit 

que  això  no  era  veritat. 

Al  flamench  anavas!  (Ab  esplosiò.) 

Pep.  Ca...  (Dissimidant  l'  enfado.) 

Mag.  iQue  no.,  que  no...  mentider?  (Plorant.) 

Pep.  Si  però  vull  sapiguer 

qui  t'  ho  ha  dit. 
Mag.  Jo  no. 

(Ab  poca  forsa  ;/  aixugantse  Is  ulls.) 
Pep.  (EspantaiUlo.)  No?  ( Aconsolantlo .)  Va 

dígam,  dígam*qui  t'ho  ha  dit. 


Mag.         Lo  Bosch  gran.  No  feya  gaire 

(Mitx  singlotant. 

que  'I  Padre  Cansaborit 

una  platiqueta  'ns  feya 

sobre  'Is  punts  de  perdició 

y  quan  deya  que  1  pitjor 

era  el  flamench,  ell  me  deya: 

— Ton  jermà  hi  va,  ton  jermà, 

donantme  colps. 
Pep.  Lo  ganassa. 

Mag.         Es  lo  mes  ruch  de  la  classe. 
Pep.  Si...? 

Mag.  Y  sempre  s'  ha  d'  estar 

de  planto. 
Pep.  Ja  ho  crech  (Pauseta.)  Be  jo 

surto  no  mes  que  un  moment. 

Si  tardo  estiguis  atent, 

pro  no  tardaré  avuy,  no. 

Y  si  acàs  tardo  te  lligas 

lo  fil  com  sabs.  Baixa  à  obrir 

depressa;  no  com  ahir 

que  'm  vas  fe'  estar  pesant  figas 

fins  à  tal  hora  de  nit. 

Jo  de  tant  en  tant  tivava 

creyentme  que  t:  estirava 

y  era  la  pota  del  llit 

hont  estava  'I  fil  lligat. 


Mag. 

No  vull  que  marxis.            (Ab  rebequeria.) 

Pep. 

Perquè? 

Mag. 

Jo  no. 

Pep. 

\Y  ara  aquest  que  vol? 

Mag. 

Jo  no  vull  anar  tot  sol 

tant  temps  al  llit. 

Pep. 

Però  que 

tens  por  tu? 

Mag. 

No  ho  se;  jo  no 

vull  que  marxis  ara 

Pep. 

jOh 

mira  que  't  reventaré! 

Mag. 

Jo  cridaré. 

Pep. 

Reps  taco 

(Ab  acíitut  molt  amenassadora.) 
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sino  callas. 
Mag.  Pare,  pare.  (A  mitja  veu.) 

Pep.  No  't  valdrà  pare  ni  mare. 

(&  hi  abalansa,  agafantlo  pel  clatell,  V  acota 
d  terra,  lo  subjecta  entre  ses  cames  y  /' 
amenassa  ab  lo  puny  clos.) 

ijCallas...  callas?  ó  sino...!! 
Mag.         Tócam  que  xarraré         (Plorant  de  ràbia.) 

que  vas  al  flamench. 
Pep.  i  i  Calla!!         (Pauseta.) 

Ja  veig  ja  que  ts  un  canalla 

y  no  saps  lo  que  haig  de  fe' 

jo  aquesta  nit.  Escolta: 

si  avuy  no  surto,  demà 

lo  pare  no  trobarà 

un  quarto  aqui.      (Senyalant  la  calaixera.) 
i  La  revolta 

que  hi  haurà  després! 
Mag.  •  A  fé?         (Espantat.) 

Pep.  Ho  vols  veure? 

Mag.  ijCom  ho  has  fet? 

Pep.  Jugant. 

Mag.  ;  [Jugant? 

Pep.  Y  ben  net. 

Mag.         Y  com  ho  faràs. 
Pep.  No  ho  se. 

Te,  no  mes  me  queda  això. 

(Ensenyantli  'Is  deu  duros.) 

Si  guanyo,  no  hi  haurà  res; 

si  perdo,  no  m  veuràs  mes. 

Adéu,  Maginet.        (Marxa  d  poch  d  poch.) 

ESCENA  VI 
Maginet  sol 

Mag.  Ay  jo, 

que  tonto  que  so  sigut 
d'  anarloii  obrir  cada  nit. 
Si  al  pare  ho  haguessa  dit 
potser  no  hi  hauria  hagut 
tot  lo  que  ara  passa  ; Pobre 
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del  Pep  si  avuy  no  guanyés, 
potser  no  '1  veuríam  mes. 
; Verge  Santa! 

(Se  senten  passos,  lo  qual  fa  posa?'  sobre  si 
d  Maginet  que  mirarà  d  la  porta.) 

ESCENA  VII 

Joseph,  Marsal  y  Maginet.  Lo  primer  dura  un  quin- 
qué encès  que  dexarà  sobre  la  calaixera 

Mag.  Si  acàs  obra 

la  calaixera,  hay,  Deu  meu! 

(Pren  lo  llum  d' ansa  y  marxa.) 
Jos.  iQue  hi  ha  alguna  novetat? 

Mae.         ...  No...  (Com  qui  no  ho  gosa  dir.) 

Jos.  Que  t  falta  res. 

Mae.  Tampoch. 

Jos.  Donchs  que  es  lo  que  allí  al  foch 

no  m'  has  gosat  dir. 
Mae.  Carat, 

no  t' ho  so  dit  per  la  gent 

que  hi  havia. 
Jos.  Ja  (  Veyent  que  f  altre  no  diu  re.) 

Be,  que? 
Mae.         Ja  veuràs,  molt  y  no  re; 

pro  no  ho  prenguis  malament. 
Jos.  No.  Digas.  (Ab  lo  sech.) 

Mae.  Es  que  à  vegadas 

prens  las  cosas  no  se  com. 
Jos.  Si,  home,  sempre  que  un  hom 

me  vingui  ab  tantas  rucadas. 
Mae.         Veus  Joseph?  Ja  t'  ho  so  dit 
Jos.  i.Que  hem  vingut  a  fer  de  gansos? 

Mae.         No,  Joseph.  (Ab  amabilitat.) 

Jos.  Donchs  pochs  romansos. 

Mae.         No.  (Rumiant.)  Sabs...?  No...  que... 
Jos.  (Fent  com  si  marxés  però  deturantlo  Marsal.) 

Bona  nit. 
Mae.         Pro  escolta,  Joseph,  escolta; 

si  ara  t'  ho  anava  à  diJ 
Jos.  Acaba  d'  un  colp. 
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Mar. 

Si,  si; 

sinó  que  y  tal  volta...  sabs? 

Jos. 

;Ja  hi  tornem? 

Mar. 

No;  sabs  allò? 

Jos. 

Que  's  allò? 

Mar. 

...  Lo  de  la  noya. 

Jos. 

Que  hi  ha  hagut  alguna  tramoya 

(Posantse  serio.) 

ab  lo  Pep? 

Mar. 

jY  tant  si  hi  es! 

Jos. 

Bo. 

Mar. 

Oh  si,  Joseph,  y  perdona 

que  tens  un  fill  com  la  quina. 

Vegessis  la  Teresina, 

com  sufreix.  Ja  no  està  bona. 

Oh  ni  jo.  Avuy  so  passat 

ab  una  fulla  de  sopa. 

Y'm  so  encès  com  una  estopa 

quan  ab  ell  me  so  topat 

y  ni  s'  ha  dignat  mirarme. 

jAixó  m'  ha  fet,  que  demà, 

si  ab  la  noya  's  vol  casar, 

les  mans  haurà  de  besarme! 

Jos. 

£.Es  dir  que  s'  haurà  de  fe'? 

Mar. 

Ho  si  per  això  venia. 

Ella  pobra  moriria. 

Jos. 

Ab  això  si  que  seré 

serio  de  debò. 

Mar. 

Sí,  sí,  sí;  aixis  m'ho  esperava 

de  tu.  jElla  tant  esclava, 

y  ella  no  dignarse  venir 

un  dia  à  fe  una  visita! 

Jos. 

Això  ray. 

Mar. 

; [Això  ray  dius!! 

- 

f Joseph  se  'l  mira  estranyat.) 

Tu  si  que  de  tot  te  rius. 

Que  't  pensas  que  no  es  petita 

la  pena  que  'm  dona? 

Jos. 

Que? 

(Se  miran  fitxos  un  instant.) 

Dígam  clar  lo  que  hi  ha  hagut. 

Mar. 

Tu  ja  ho  dius  lo  que  hi  ha  hagut: 
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jo  crech  que  no  hi  ha  hagut  re. 

(Estupefacció  en  Joseph.J 

D'  això  'm  queixo,  que  han  renyit 

per  re  y  no  per  culpa  d'  ella. 
Jos.  \A  mi  ab  eixa  cantarella 

à  aquestas  horas  de  nit? 
Mar.         ;Pro  que  't  pensas?  [quin  disgust 

hem  tingut  à  la  família! 
Jos.  Quan  festejada  à  1'  Emilia 

sempre  renyia  per  gust. 
Mar.         Ja  m'  ho  pensava  que  no 

tindrías  lo  cor  de  pare. 

Vegessis  a  ella  y  sa  mare, 

però  encara  molt  mes  jo. 
Jos.  Oh  ja  ho  crech.      (Agafant  un  to  burlesch.) 

Mar.  Sinó  que  un  hom 

te  mes  aguant. 
Jos.  Ja  's  veu,  ja. 

Mar.         jAhont  s'ha  vist  abandona' 

sense  sapiguer  ni  com 

ni  de  que  ha  quedat  ofès? 
Jos.  Son  joves  que  vols  que  facin. 

Dexa  'Is  estar,  fes  que  's  casin 

que  encara  renyiran  mes. 
Mar.         Ca,  Joseph,  à  un  matrimoni 

que  estigui  ben  avingut 

ja  hi  pot  habe'  Tet  ó  ut 

gros  que  vulguin  que  1  dimoni 

no  s!  hi  pot  posa'.  Ab  la  Tresa 

no  hem  tingut  una  qüestió. 
Jos.  Potser  no. 

Mar.  No.  Sempre  jo 

dexo  fer  à  la  mestressa. 
Jos.  Ben  fet. 

Mar.  Home,  sí... 

Jos.  Fas  molt  be. 

Aixís  poca  saragata. 
Mar.         Home,  si  parlant  en  plata, 

ves  à  casa  que  mes  te 

que  ella  ó  jo  porti  les  calses. 
Jos.  No,  re,  vaja. 

(Pren  lo  quinqué  y  /'  acompanya  fins  d  la  porta.) 
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Mar.  Ay,  Joseph, 

me'n  descuydava.  Lo  Pep 
Jos.  (Ha  fet  anar  lo  cap  ple  d'  humor  y  d'  aburri- 

ment.) 

Que? 
Mar.  Va  al  flamench. 

{Confidencialment  y  ab  por.) 
Jos.  Veig  que  t'  alsas  de  dormir. 

Mar.        Es  veritat  que  hi  va. 
Jos.  Be  ja  'm  parlarem 

un  altre  dia. 
Mar.  Anem, 

home,  no  siguis  dexat. 

Si  d'  aqui  ve  tot  lo  mal; 

d'  aqui  ha  vingut  la  renyina 

que  à  la  pobra  Teresina 

te  ab  aquest  neguit  mortal. 
Jos.  ^Lo  Pep  va  al  flamench?     (Ab  tranquilitat.) 

Mar.  Anem. 

si  ho  vols  veure,  anem. 
Jos.  j Oh...  ÇA b  aire  comich.) 

això  fa  1  Pep? 
Mar.  Això,  això.  (.46  molta  forsa.) 

Jos.  Escup  que  li  pegarem. 

(Marsal  se  H  mira  un  moment  molt  enutjat, 
y  marxa  sense  fer  cap  saludo.) 

ESCENA  VIII 
Joseph  sol 

Jos.  Ja  haurà  fet  be  lo  xicot 

de  planta'  :ls  à  tots  en  sech. 
No  so  vist  home  mes  mech 
que  aquest  bèstia.  Es  un  ninot. 

ESCENA  IX 

Joseph  y  Ros  que  va  afeitat  de  poch. 

Ros.  Se  pot  entrar?  (Desde  fora.) 

Jos.  01a,  Ros; 

tu  per  'qui? 
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Ros.  Ca,  sinó  que 

surtía  de  cal  Barbe' 

y  he  dit  pújahi  un  poch. 
Jos.  Be. 

Ros.  Y  vos  que  no  surtiu? 

Jos.  Si,  volia 

arriba'  al  cassino  pro 

quan  m'  alsava  ha  vingut  lo 

Marsal. 
Ros.  Si,  quan  ell  surtía 

entrava  jo. 
Jos.  iQuin  faldilletas! 

Ros  Ge...  (Ab  boca  tancada.) 

Jos.  Oh,  m'  ha  dit  que  '1  meu  xicot 

va  al  flamench. 
Ros.  Ge...  (Rient.) 

Jos.  Paellot, 

me  vol  ensenyar  les  tretes 

dels  meus  fills. 
Ros.  jEll  quina  eyna! 

pera  filar  prim. 
Jos.  Oh  si! 

Ros.  Ca,  val  mes  dexarlo  di'  (Pauseta.) 

Jos.  í,Que  vols  cobra'  aquella  feyna? 

Ros.  No,  ja  pasaré  demà. 

Jos.  Ara  ja'ts  aquí.  Quant  val? 

Ros.  Vint  duros,  pro  tot  no  cal; 

sols  ne  tinga  per  paga' 

demà  als  treballadors. 
Jos.  Tant 

me  fa  darte  'n  vint  com  deu. 

(Obra  ab  clau  lo  calaix  que  havia  obert  lo 
Pep;  se  sospren,  regira  furiós,  lo  dexa  es- 
tar y  dona  un  colp  de  peu.) 

;Ay,  Ros,  m'  han  robat! 
Ros.  iQue  dieu? 

Jos.  Lo  que  sents,  Ros. 

Ros.  jAy  y  quant? 

Jos.  Cinch  cents  duros. 

Ros.  D'hont. 

Jos.  D'aqui. 

(Senyalant  lo  calaix  obert.) 
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Ros. 

Potser  son  à  un  altre  lloch. 

(Joseph  li  significa  que  no.) 

Potser  T  Emília? 

Jos. 

Tampoch; 

si  sempre  duch  jo  la  clau.             (Pausefa.J 

Ja  ho  se.  Tinch  lo  lladre  à  casa. 

Ros. 

Voleu  dir? 

Jos. 

Tal  com  me  passa 

pot  ser  ningú  mes? 

Ros. 

Carau! 

Y  qui  us  penseu? 

Jos. 

Lo  fadrí.   (A  cau  d'  orella.) 

Ros. 

jjLo  fadrí? 

Jos. 

Es  molt  avar. 

Ros. 

Jo  m'  hi  voldria  pensar 

ans  de  fer  res. 

Jos. 

Dexam  di': 

se  que  vol  dexar  diners 

y  va  dirnos  1'  altre  dia 

que  n'hi  va  dexa'  una  tia. 

Això  es  dissimulo  no  mes. 

Ros. 

No  ho  se,  no  ho  se... 

Jos. 

Ja  veuràs 

com  serà  tal  com  te  d  i  eh. 

Vols  ajudarme? 

Ros. 

Jo  os  flich, 

me  sembla  que  no  es  capàs. 

Jos. 

^Que  tens  po  d'un  compromís. 

Ros. 

No,  de  re. 

Jos. 

Es  que  tampoch 

n'hi  tens.  Encara  es  al  foch? 

Ros. 

Jo  li  so  vist  assentat. 

Jos. 

Aixís 

ja  ho  tenim  be  tot.  Tu  hi  vas; 

y  allí  ab  rahons  y  posturas 

à  veure  si  me  '1  aturas 

un  poch,  fins  que 'm  sentiràs. 

Ros. 

Com  serà? 

Jos. 

Ja  't  cridaré. 

Jo  me  'n  vaig  à  resistrar. 

Ros. 

Y  si  no  1  puch  aturar? 

Jos. 

Fesme  un  crit  fent  veure  que 
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m'  esperavas  ab  frissansa. 
Ros.  Podeu  tíndrehi  confiansa. 

Jos.  Perquè  'I  tinguem  segú  baixa 

à  tancar.  No,  cuidat  d'ell. 

Pujaré  escarpre  y  martell  (Apart.) 

per  poguerli  obrir  la  caixa. 

(Marxant  tots  dos.) 

ESCENA   X 

Maginet  sol,  tarda  uns  moments  d  surtir  y  's  dirigirà 
ab  recel  d  la  calaixera  que  estarà  oberta 

Mag.         jAy  alabat 

sigui  Deu,  s'  ha  descobert! 

Ay  lo  pare  quan  ha  obert 

quin  trastorn...!!  j jque  enrabiat!! 

;Pobre  Pep,  ja  no  't  veuré 

potser  mes  si  no  has  guanyat! 

Ni  guanyant  farà  fredat 

si  '1  pare  t'  arriba  à  habe! 

;Y  ha  marxat,  lo  so  sentit! 

No,  que  puja.  ;Ay  que  faig 

per  detíndrel? 

(Joseph  passa  per  devant  de  la  porta  ab  Id 
escarpre  y  martell  d  l'una  ma  y  una  ce- 
rilla  d  /'  altre.) 

Me  'n  vaig 

à  avisa'  al  Pep  tot  seguit. 
Jos.  (Desde  la  porta  y  donantli  una  clau.) 

Maginet,  hauràs  d'anar 

à  avisar  al  agutzil 

ó  be  à  la  guardià  civil 

pera  que  vingui. 

(Reprèn  la  direcció  que  havia  dexat.J 
Mag.  üQue?  ;Ah, 

Jo  haig  d'  ana'  à-  buscar  la  gent 

que  ha  de  pendre  à  mon  jermà? 

No,  no,  no  hi  vull  ana'. 

Mon  jermà  no  es  pas  dolent 

pera  que  se  '1  duguin  pres. 

Si  ja  n'  està  arrepentit; 
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be  te  1  pobre  prou  neguit 

pera  tornar  los  diners. 

No  vaig  à  avisarlo,  no. 

Ho  vaig  à  dir  à  la  mare 

y  caurem  als  peus  del  pare 

demanant  per  ell  perdó. 

Però  no,  '1  pare  enfadat 

no  veu  re;  ab  un  colp  de  peu 

nos  treuría  d'  aprop  seu. 

jQue  faré,  donchs,  que  faré? 

Vaig  à  avisa'  al  Pep.  Després 

ja  no  busco  à  ningú  mes. 

Tota  la  nit  voltaré.  (Marxa.) 

ESCENA  XI 

Joseph  que  va  ab  un  plech  de  bitllets  de  banch  y  Ros 
al  cap  de  poch. 

Jos.  Ros  (Abans  d' entrar.) 

Ja  'Is  tinch  (Al  compareixe  Ros.) 

(Ensenyantlosi.) 
Ros.  Sembla  estrany 

que  un  hom  no  pugui  sabé 

de  qui  fiarse. 
Jos.  Oh  si  que 

s'  ha  de  mirar.  Mes  d'  un  any, 

prop  de  dos  que  estava  à  casa, 

y  en  tot  aquest  temps  ni  un  clau 

m' havia  faltat. 
Ros.  Carau 

si  que  os  deube  soptat. 
Jos.  Massa. 

Ros.  M'  estranya  molt. 

Jos.  iQue? 

Ros.  Que  ho  hagi  fet  lo  fadrí 

perquè  vaja... 
Jos.  També  à  mi; 

però  ^veus  aquest  paper'? 

es  igual  al  que  tenia. 

Los  bustos  son  los  mateixos 

també  hi  havia  aquests  peixos, 
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y  alguns  numbros  que  sabia. 

També  n'  hi  havia  de  cinch, 

de  vint  aquest  estripat 

de  cent  aquest  apagat: 

vaja  iguals  que  'Is  que  ara  tinch. 

üjAh,  déxam  ferll! 
Ros.  Be,  ja  està 

fet,  y  Deu  nos  en  guart 

d'  una  hora  tonta. 
Jos.  ;Cobart,  (Apart.) 

si  t'  hauria  de  matà! 

En  tot  lo  temps  que  aquí  ha  estat 

1'  hèm  tingut  molt  de  confiansa 

sempre  ha  anat  be  de  pitansa 

y,  vaja,  may  li  ha  faltat 

alguna  propina. 
Ros.  No, 

no  vull  dir  que  '1  perdoneu, 

al  contrari  que  li  deu 

un  bon  càstich.  Pro  dich  jo, 

que  no  feu  un  disbarat, 

estant  ara  ab  sangs  calentas, 

que  os  podria  dur  dolentas 

conseqüencias  acabat. 

Y  ara,  home,  ja  'Is  teniu. 
Jos.  No, 

no  'Is  tinch  tots;  pro  ela  y  net 

vull  sapiguer  que  'n  ha  fet. 
Ros.  Lo  flamench... 

Jos.  Vols  dir. 

Ros.  Oh  jo 

dich  lo  que  m  sembla. 
Jos.  Be,  be. 

Avuy  dormirà  à  la  presó. 

^Era  encara  al  banch  escó 

quan  n'  has  sortit? 
Ros.  Si. 

Jos.  Just;  ve. 

(Passa  Ramon  per  devant  de  la  porta  ab  un 
llum.) 

Va  à  dormir.  Que  no  'ns  escapi! 

Ja  tens  animós?  . 
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Ros. 

Confieu. 

Jos. 

Mira... 

Ros. 

Botuarenéu... 

Jos. 

voleu  que... 

Que  no  'ns  atrapi 
descuidats.  Vaig  à  avisar 

Ros. 

à  la  dona  per  que  no 
tingui  un  sust. 

Teniu  rahó. 

Jos. 

Pro  ja  ha  anat  lo  Maginet 
à  buscar  à  V  agutzil. 
Ja  veuràs  ja  quin  pernil 

Ros. 

li  posarem. 

Y  ben  net. 

ESCENA   XII 
Ros  sol 

f Josep  marxa.) 

Ros.         Pro  no  se,  no  se  1  que  'm  passa; 
crech  ignocent  al  fadrí. 
Es  bon  xicot  y  à  'n  mi 
m  consta  que  es  de  bona  casa. 


ESCENA   XIII 

Ros  y  Ramon 

Ram. 

Deume  'Is  diners.     (Apuntantli 

una  pistola.) 

Ros. 

Quins  diners? 

Ram. 

No  feu  V  orni. 

Ros. 

No,  Ramon. 

Ram. 

Los  diners  botua...  %..  mon 

Ros. 

Escorcóllam. 

Ram. 

Tampoch  res 

(Ho  fa.) 

Los  heu  amagat. 

Ros. 

Ay  no. 

Ram. 

No  ho  crech  pas. 
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ESCENA   XIV 
Ros,  Ramon  y  Joseph 


Jos. 

Que  !s? 

Ram. 

M'  ha  robat. 

Jos. 

i  i  Pro  que  dius? 

Ram. 

^No  1'  heu  dexat 

sol  alguna  estona? 

Jos. 

Jo 

sempre  so  sabut  hont  era. 

Dexa  1'  arma. 

Ram. 

Ho  heu  fet  vos. 

Jos. 

jTu  'm  dius  això! 

Ram. 

Donchs  tots  dos. 

Jos. 

;Pro,  Ramon,  quina  manera 

de  fe'  1  amich! 

Ram. 

Ho  heu  fet. 

Des  que  la  caixa  he  dexat 

sols  vosaltres  heu  estat 

aquí.  Això  es  molt  ela'  y  molt  net 

Jos. 

jjHipócritaü 

Ros. 

jA  mi  ho  dieu? 

Jos. 

jjTunoü 

Ros. 

Os  heu  trastocat. 

(Joseph  agafa  una  cadira  y  Ramon  li  apunta 
la  pistola.  Ros  se  interposa.) 
Ros.  Que  no  feu  un  disbarat. 

(Prenent  la  cadira  d  Joseph.) 
Home,  per  la  mort  de  Deu! 
Jos.  Fuig  d'  aquí  (No  dexantse  pendre  la  cadira.) 

Ram.  Dexeulo  esta'.  (írritantlo .) 

Jos.  Si  aquí  no  m  hi  cal  fer  re. 

(Dexant  la  cadira.) 
Apa  tirems  al  carre' 

(Pren  un  revòlver  de  la  calaixera.) 
Ram.        Que  dieu? 
Jos.  Desalio. 

Ram.  Va. 


—  -2\  — 

Jos. 

Si,  que  'm  convé  revenia] 

ó  sinó  m  reventaria. 

Ram. 

De  ràbia  me  moriria 

si  no  pogués  foradal. 

Ros. 

;Que  aneu  à  fer  desditxat? 

Josepli,  l'Emilia,  lo  xic...!! 

Jos. 

Ay,  calla,  me  cremo,  no  estich 

en  mi. 

Ros. 

Fonchte,  condempnat.      (A  Ramon.) 

(Veyent  que  no  perden  V  aclilut  de  marxar.) 

Emilia.                                             (Ab  crit.) 

{Veu  de  dintre  ab  xiscle.) 

Java.                   f Passos  precipitats.) 

Jos. 

Ay,  Deu. 

(S*  adelanta  d  la  porta  amagant  lo  revòlver 

al  qui  enrahona) 

Ves  no  re. 

(Joseph  deoca  7  revòlver  sobre  una  cadira  y 

V  assenta  emocionat.) 

Ros. 

Trau  això. 

(Referintse  d  /'  arma  de  Ramon.) 

perquè  'm  sembla  que  tots  dos 

tenim  ralió. 

Ram. 

No  pot  se'. 

Ros. 

Si,  home.  (A  Joseph.)  Sabs  si  '1  teu  xicot 

va  al  flamench? 

Jos. 

No  ho  se. 

Ram. 

Si. 

que  hi  va. 

Ros. 

També  'm  consta  à  mi. 

Això  ho  esplicarà  tot. 

Ram. 

jAixó  tot  ho  esplicarà? 

Potser  si  que  m'haurà  pres 

ara  à  mi  tots  los  diners 

que  li  solia  cambia' 

Jos. 

Que  dius.                             •  (íncorporantse.) 

Ros. 

Ah,  veyeu? 

Jos. 

jQue  dius? 

Ros. 

Si  he  cambiat  molt  pape'. 

Jos. 

Era  aquest?                (Ensenyant  los  bitllets.) 

Ros. 

Aquest  es. 

Jos. 

Te.               (Li  dona.) 
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jijPero,  ay,  Pep,  ayü! 


Ros. 

Detenius. 

Jos. 

;  i  Jo  detindrem? 

Ram. 

Joseph...  jpobre 

1'  han  arrastrat  los  amichs. 

Ros. 

Calmeus,  home. 

Jos. 

i  [Quins  fatichs 

los  fills  donanü 

Ram. 

A  mi  'm  sobra  (Oferintli  7  diner.) 

tot  això;  teniu,  Joseph. 

Jos. 

Aneu. 

(Ros  y  Ramon  se  torban  alguns  moments.) 

Ros. 

Sí,  sí,  anem  que 

anirem  à  troba'  al  Pep. 

(Se  'n  van  Ramon  y  Ros.) 

ESCENA  XV 
Joseph  y  Maginet 


Mag.         Pare...  pare... 

(Espantat  y  ab  veu  suplicanta.) 
Jos.  Fuigme  d'  aquí. 

(Maginet  se  'n  va.) 


ESCENA  XVI 
Joseph  sol 

Jos.  (Regirant  lo  calaix  obert.) 

jNi  un  cèntim  no  hi  ha  deixat! 
i  i  Ah,  fill  ingrat,  fill  ingrat, 
això  'm  guardavas  à  mi? 

(Com  si's  torbés  del  cap.) 
Ay,  Deu  meu,  no  se  que  'm  passa. 
ï  i  ï Jo  m'  haig  de  queda'  à  la  lluna 
mentres  ell  segueix  la  tunaü! 
^Que  hi  fan  las  varas  à  casa? 


—  23  — 

(Se  'n  va  furiós  entre  'Is  crits  de  ;Pare! — Jo- 
seph...  de  fill  y  esposa. ) 

Cambi  de  decoració:  Banda  de  carrer  regular  ab  un  carre- 
ró que  hi  dona.  Es  de  nit.  Hi  ha  un  fanal  de  poca 
llum. 


ESCENA  ÚLTIMA 

Pinxo  \  .er ,  Pinxo  2.on  Mes  tart  Pep.  Després  Ramon 
y  Ros,  dos  transeünts,  Sereno  y  Joseph.  Última- 
ment Maginet. 

Pin.  \  .er  (Al  cap  de  carreró  espiant  V  esquerra  del  ca- 
rrer. Detràs  d!  ell  Pinxo  2.on) 
Ja  ha  tingut  barra  tallant 
de  marxar  ab  tot  lo  que 
guanyava. 
Pin.  2.on  Sí,  pro  sabs  que 

ha  perdut  molt. 
Pin.  1  .er  Bist.        (A  cap  d'  un  poch.) 

Pin.  2.on  Avant. 

(S' arramblan  be  d  la  paret  y  empunya  una  arma  blanca  el 
\.er.  Al  cap  de  poch  venint  de  V  esquerra  passa  Pep  apre- 
tantse  V  infern  de  V  americana  ab  lo  bras  esquer  Pinxo  \.er 
li  salta  al  devant  detenintlo  ab  una  ma  y  ab  V  altra  apun- 
tantli  V  arma  al  pit.  Pinxo  i.°n  li  tapa  ab  una  ma  la  boca 
y  ab  V  altra  V  agafa  d'  un  bras.  Pep  pega  una  embranzida 
però  cau  ab  V  arma  clavada  al  pit  conseguint  sols  fer  algun 
crit.  Pinxo  %.<>n  encara  'l  deté  y  Pinxo  l-.<*  li  pren  paper  y 
plata  de  V  infern  de  V  americana.) 

(Se'n  van.  Queda  Pep  ajegui  ab  les  convul- 
sions de  la  mort.) 
(Ros  y  Ramon  comparexent  per  la  dreta.) 
Ram.         jjMireuselü 
Ros.  ;;Es  ell?  Ausili. 

(Compareixen  per  V  esquerra  dos  transeünts 
acostantshi  ab  por.) 

(Lo  qui  va  rodera  al  altre.) 
Que  no  ns  enr«din,  sens? 
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(Lo  Sereno  compareix  per   V  esquerra.  Fa 
una  senyal  ab  lo  pitó  que  es  contestada  al 
cap  de  poch.  Contemplantlo  d  la   llum  del 
fanal.) 
i;Ahü 
Ram.  Lo  metje  vaig...  {Al  Sereno.) 

See.  Capellà. 

(Joseph  per  la  dreta  ab  un  bastó.  Li  ve*  un 
accident  cayent  en  brassos  de  Ramon.) 
Un  dels  transeünts.  Trucaré  à  Mossèn  Basili. 

(Compareix  Maginel  prorrumpin  en  xiscles.) 


Teló 
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